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84. Nagytarna

rom. hiv.: Tarna Mare, rom. N. Tarna ~ Târna Mare , ném. N. Grosstarna, rut. Welka Tarna.
1378: Torna, 1450: Tharna, 1773: Nagy Tana, 1828: Nagy Tarna, 1907: Nagytarna. 

Területe: 3332 ha.

Lakossága: 1936 ‹ m. 169, c. 166. 

Gyűjtő: Bura László (2001, 2008).

Adatközlő: Conioşi Vasile  (40, tanár 2001), Sós Gizella (titkárnő).

Belterület:

Általános iskola ~ (É, 21 ). – I – 10 osztályos iskola és óvoda épülete.

Băii utca Băji ucca (U, 27) – ‹ rom. baie ’fürdő’ – Vö.: rom. hiv. Strada Băii.

Bobolei utca Bobolèj ucca (U, 26) – Vö.: Bobolea; rom. hiv. str. Bobolei.
Bocicăului utca Bocicăulùj ucca (U, 14)  – Vö.: Bocskói utca.

Bocskói út Bocskói út (U, 14) – Vö.:  Bocskói utca, rom. hiv. str. Bocicăului.

Bocskói utca Bocskói ucca (U, 14) – Bocskói út, – Vö.:  rom. hiv. Bocicăului.

Borcutului Bòrkutulùj (U, 11) – Vö.: Borkút utca,  str. Grănicerilor.

‹Borkút utca › Bòrkút ucca (U, 11) – Vö.: Borcutului, ma: str. Grănicerilor.

Conioşeni Konyoseny (U, 1).

Fântâna Domni ~ (K) – Vö.: Uri forrás (K).

Frászin hídja Frászin híggya (H, 29)

Frászin patak (P, 27)

Grănicerilor utca Grănicserilòr ucca (U, 11) – Vö: Borkút utca, Katonák utcája.

Híd ~ (H, 25).

Huta patak (P, 35).

Huta utca Huta ucca (U, 34) – A Huta patak mellett épült.

Iskola utca Iskola ucca (U, 25)  – Vö.: rom. hiv. str. Şcolii.

Katolikus-plébánia Katolikus plébánija (É, 19) – A lelkész hivatala, lakása. – Vö.: Plébánia.

Katolikus-temető ~ (Te, 16).

Katolikus templom ~  (É, 22) –  Vö.: Római Katolikus templom.

Katonák utcája Katonák uccája (U, 11) – str.  Grănicerilor.
Konyoseny ~ (Fr, 1) – Vö.: Conioşeni.
Körzeti rendelő Kö rzeti rendelő  (É, 8) – Vö.:  Orvosi rendelő.

Moceră Mocserö (U, 1)) – Vö.: Mocsár utca.

Mocsár utca Mocsár ucca (U, 1) – Vö.: Moceră.
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Morii patak ~ (P, 33) – Vö.: Malom patak

Malom patak ~ (P, 33) – Vö.: Morii patak

Nagyhíd Natyhíd (H, 12) – Vö.: Podul Mare.

Ortodox plébánia Òrtodoksz plébánija (É, 7) – A lelkész lakása, hivatala.

Ortodox temető Òrtodoksz temető (Te, 18).

Ortodox templom Òrtodoksz templom (É, 6).

Orvosi-rendelő Òrvosi rendelő (É, 6) – Vö.: Körzeti rendelő

Plébánia Plébánija (É, 19) – Katolikus plébánia

Podul Mare Podùl Máre (H, 12) – Vö.: Nagyhíd.

Polgármesteri hivatal Pòlgármesteri hivatàl (É, 9).

Református  parókia Refò rmátus  parókija (É, 4).

Református temető Refòrmátus temető (Te,17).

Református templom Refòrmátus templom (É, 5)

Rendőrség ~ (É, 10).

Şcolii utca Şcolii ucca (U, 25) – Vö.: Iskola utca.

Szakiskola ~ (É, 22).

Tarna (Fo, 3).

Temető út  ~ (U, 24).

Uri forrás Úri fòrrás (K) – Vö.: Fântâna Domni .

Vám utca Vám ucca  (U, 2) – Vö.: str. Vămii.

Vămii utca Vămii ucca – Vö.: Vám utca.

Külterület:

Agegogului Adzsegogulùj (e) – A talaj minősége, agyagos volta alapján nevezték el. – ‹  rom. N. agegos ‹ m. ’agyagos’.

Afinele ~ ( Ds, bo, 49).

Ancsapatak – 1902: ~ (kat-t).

Alsó forduló – 1802: ~ (Szabó: Ugocsa: 438).

Aszaly – (27) – 1902: ~ (kat-t).

Balta cornetului – (Mo, 17) –  1902: ~ (kat-t) – rom. baltă ’mocsár, láp’ + cornet ‹ coarne ’somos’’.

Balta Cremenii  – (Mo) – 1865: Báltá Kremíni (P) – ’Cremeni lápja’ – Rom. baltă ’láp, mocsár’., cremene ’kovakő’.

Báltá Grun Mihályu – 1865: ~ (P)*

Balta lu Iouji Báltá lu Jóuzsi (e) – ’Józsi lápja’ – Rom. baltă ’mocsár, láp’ +  Iouji ‹ m. Józsi.

Balta Muloasă  – (Mo, 34) –  rom. baltă ’láp, mocsár’.

Balta Mişului Báltá Mişului (Mo) – rom. baltă ’láp, mocsár’.
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Balta Piţiguşului Báltá Picigusulùj (Mo) – rom. baltă ’láp, mocsár’, rom. N. piţiguş ’széncinke’

Balta Popii Báltá Popi (Mo) – ’Pap lápja’ – rom. baltă ’láp, mocsár’.

Balta Teiului Báltá Tejulùj (Mo) – ’hárs(fa) lápja’ – rom. tei. ’hárs(fa)’ – Rom. baltă ’láp, mocsár’– A Teiul csúcs környékén.

Bányapatak – 1865: ~ (P).

Bătărcel Bötörcsèl (P) – A Batarcs patak román neve.

Bereznik – (3) – 1902: ~ (kat-t) – ‹  ruszin  бepёзa  ’nyárfa’ (?).

Biló Kamen – 1865: ~ (P).

Bobolya Magura – 1865: ~ (P).

Borkút – (Fo, 32) – 1902: ~ (kat-t).

Bukovina – 1865: ~ (P).

Câmpu Chiroii Kâmpu Kiroji (le, 37) – ’A király mezeje’ – rom. N. chiroi ‹ m. király. – A falubeliek értelmezése.

Chicira Kicsira (D) – A  Chicira patak forrásvidékén. – A népi magyarázat szerint (bizonyosan téves) a m. kicsi szóból származik.

Ciobot Csobot (S, 10) – ‹ rom. táj. ciuobotă ’csizma’ (?)  – Vö.: Csobot. 

Cocoşeghi Kokoseg (D) – ’Kakashegy’ – A rom. cocoş (kokas’ + m. hegy származéka.

Culme Kùlme (D, 21) – rom. culme ’csúcs’.
Csertezi – 1865: ~ (P) –  ‹ rom. Certeze ’ Avasújfalu’

Csobot – (10) – 1865: ~ (P) – 1902: ~ (kat-t) – ‹ rom. táj. ciuobotă ’csizma’ (?)  – Vö.: rom. Ciobot.

Dohanyiva – 1865: ~ (P).

Dubnyk –  (hr, 6) – 1902: ~ (kat-t) – ‹ szl. dubina ’tölgyerdő, tölgyes’.

Dubnyova – 1865: ~ (P) – ‹ szl. dubina ’tölgyerdő, tölgyes’.

Esztrói-dűlői-kereszt Esztróji dülői kereszt (Ke).

Fântâna Domnii Fântâná Domni (F, 5) – ’Úr forrása’ – Hideg vizű forrás, amely valamikor a vidék bojárjához (földbirtokosához) kötődött. – rom. fântână’forrás, kút’ + domn ’úr’ – Vö.: Úr forrása.

Finet Finet (D, 50) – Növényzetéről. – rom. afinet ’áfonyás’.

Frasân Frászân (e, 14) – Az erdő fafajtájáról. – rom. frasin ’kőrisfa’.

Frászin harkály Jászi – 1865: ~ (P) – rom. frasin ’kőrisfa’ + (ragadvénynév?).

Gabrusaszka – 1865: ~ (P).

Grâu Vacii Grâu Vácsi (e) – ’Tehenek búzája’. A tehenek kedvelt növényéről. – rom. grâu ’búza’ + vacă ’tehén’

Greu Lakuluj – 1865: ~ (P).

Glód –  (hr, 25) – 1902: ~ (kat-t).

Golica – (hr, 57) – 1902: ~ (kat-t).

Greu Mihaljka – (hr, 43) – 1902: ~ (kat-t).
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Groapa Mesului Groápá Meszulùj (G) – ’Mész gödre’ – rom. N. mes ‹ m. mész.

Gros – (hr, 56) – 1902: ~ (kat-t) – rom. gros ’tönk, fatuskó’.
Grumács – (hr, 58) – 1865: ~ (P) – 1902: Grumacs (kat-t).

Grumacs Póljana – (?).
Grun Mári – 1865: ~ (P).

Hija  Hizsa (P, 2) – A Kis-Tarna  ruszin neve. – Vö.: Kis-Tarna, Valea Hija.

Holihorb – 1865: ~ (P).

Holmul Mare Hòlmul Mare (D, 23) – rom. holm ‹ ruszin  хoлм ’halom’.

Hromáska – 1865: ~ (P) – (talán) ‹ szl. hromada ’halom ’ ~ hromadka ’gabonakereszt’.

Hurki – 1865: ~ (P).

Huta Hutá (hr, 43 – 1902: ~ (kat-t).

Huta ~ (P, 56).

Kerek Mező – 1865: ~ (P).

Kereszthegy – (hr, 15) –1865: ~ (P) – 1902: ~ (kat-t).

Kis Tarna –  (P, 2) 1865: ~ (P) – 1902: ~ (kat-t).

Klimporotund – (hr, 24) – 1902: ~ (kat-t) –  (talán) ‹ rom. câmp ’mező’ + rom. rotund ’kerek’ [??]

Kliniczko portok – 1865: ~ (P).

Kornet – (11) – 1902: ~ (kat-t) – ‹  rom. coarne ’som’ [cornet ’kürt’ (?)].

Korpenits – 1865: ~ (P) – (valószínűleg) ‹ rom. carpen ’gyertyánfa’..

Kis Mocsár – 1865: ~ (P).

Lábu horb – 1865: ~ (P) – rom. láb(u) ‹ m. láb + rom. (?)  horb ’(?).

Lacul lu Iouji Lakùl lu Jóuzsi (G) – ’Józsi tava’ – rom. lac ’tó’.

Lacul lu Iura Lákùl lu Jurá (G) – ’Iura tava’ 

Lacul Socea Lákùl Szocseá (Tó, 52) – rom. lac ’tó’ + soc ’bodza’ –  A Socea patak mellett fekszik.

La Grinzi Lá Grinzi (S) – rom. grindă, tb. grinzi ’domb, halom’.

Lăscuţ Löszkuc (D, 45).

Lu Berghel Lu Bèrgèl (S) – ’A Bergelé’ – Tulajdonosáról.

Lu-Fiţa Lu-Ficá (D) – ’A Ficáé’ – A népi magyarázat szerint ruszin ~ ukrán leány neve.

Lu Herşan Lu Hèrsán (S) – ’A Hersáné’ – Tulajdonosa családnevét őrzi.

Lu Horti Lu Hòrti (e) – ’A Hortié’ – Tulajdonosa családnevéről.

Lu Iscovici Lu Iszkovics (S) – ’Az Iszkovicsé’ Tulajdonosáról.

Lu Loici Lu Lòjcsi (D, 40) – Tulajdonosa keresztnevéről.  –’A Lajcsié’ – rom. lui ’ + Loici ‹ m. Lajcsi.

Lu Meghieri Lu Megijeri (S) – ’megyerié’ – Magyar etnikumú tulajdonosa volt. – rom. megyeri ‹ m. R ’magyar’.

Lu Onti Lu Onti (S) – ’Az Ontié’ – Tulajdonosa becenevéről. – ‹ m. Anti.
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Lu Pinte Lu Pinte (D) – A néphagyomány szerint Pintye nevű betyár búvóhelye volt. – Rom. lui Pinte ’a Pintéé’

Lu Plotingher Lu Plotingèr (S) – ’A Plotingeré’ – Tulajdonosa családnevét  [Plackinger ?] őrzi. 

Lu Soga Bghirău Lu Soga Bghiröu (D) – rom. lui sogabirău [‹ m. szolgabíró] – ’a szolgabíróé’..

Lu Vais Lu Vájsz (S)– ’A Vájszé’ – Tulajdonosa családnevét őrzi.

Malom pataka ~ (P, 38) – Vü.: Valea Morii.

Măgura Măgurá (D) – A Magura hegycsúcs neve.

Mezei út – (Ú, 4) –1902: ~ (kat-t).

Mlínovitza – 1865: ~ (P) – ‹ le. mlyn ’malom’.

Mocira Mocsira (Mo, 5) – Vö.: Mocsár.

Mocsár – ( 5) 1865: ~ (P) – 1902: Mocsára (kat-t) – Vö.: Mocira.

Nagy-láp – 1802: Nagy Láp (Szabó: Ugocsa: 438).

Nagy Tarna – 1865: ~ (P) – Vö.: Tarna.

Nyires – 1865: ~ (P).

Ohegy – 1865: ~ (P).

Osoi Oszòj , (D, 12).
Osoieş Oszojes (e) – Vö.: Oszojes.

Oszojes – 1902: ~ (kat-t) – Vö.: Osoieş.

Osolie Oszolije (D, 52).
Oszuly – 1865: ~ (P).

Parasceva – 1902: ~ (kat-t).

Pikló –  (36) – 1902: ~ (kat-t).

Plityeni Potok – 1865: ~ (P) –  ‹ (valószínű) le. plytki ’sekély’ + le. potoc ’patak’.

Podul Bordăcoii Podùl Bòrdökoji (H) – ’Bordăcoi hídja’ – rom. pod ’híd’ szn.

Podul Frasinului Podùl Fraszinulùj (H, 18) .

Podul lu Maier Podùl lu Májèr (H) – ’ Májer hídja’ – rom. pod ’híd’ + csn.

Podul Poludii Podùl Poludi (H, 30) – ’Poludi hídja’– rom. pod ’híd’ + szn.

Pojána – 1865: ~ (P) – Vö.: Poljána.

Poljána Pòljáná (1) – 1902: Polyána (kat-t) – ‹ rom. poiana ’tisztás’~ ruszin пoлянa ’tisztás’– Vö.: Pojána.

Rákita – (46) – 1902: ~ (kat-t) – rom. rac ‹ le., szl.  rak  ’rák’).

Runk Runk (Ds, e, 29) – ‹ rom. runc ’irtás’.

Saxon Száxon (D, 16) – rom. saxon ’szász’.

Săcături Szököturi (F, 22) – rom. secătură ’kiszáradás, elapadás’ – A nép​hagyomány szerint egy gonosz ember kiszárította a forrást, de később újra feltört. – Vö.: Szeketure.

Sălăşâne Szölösâne (e) – (talán) ‹ rom. sălaş ’menedék; szállás.’

Szeketure ( F, 22 ) – Vö.: Săcături.
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Siroki putey – 1865: ~ (P) – szl. široký ’széles’ + (?)

Socea Szoceá (e, 41) – Nevét növényzetéről kapta. – ‹ rom. soc ’bodza’ – Vö.: Szócsa.

Şoicu Sòjku (l). 

Szallás – 1865: ~ (P).

Szalásnyile – (hr, 37) – 1902: ~ (kat-t).

Szárazpataki út – (Ú, 25) –1902: ~ (kat-t).

Szeketure – (hr, 22)  1865: ~ (P) – 1902: ~ (kat-t) – ‹ rom. secătura ’haszontalan; kiszáradás (?)’.

Széphegy – 1865: ~ (P) – Vö.: rom. neve: Virfore.

Szerední Horb – 1865: ~ (P) – ‹ ruszin cpedнuй ’középső + (Horb).

Szócsa –  (41) – 1865: ~ (P) – 1902: Szocsa (kat-t) – Vö.: Socea..

Szlop* Szlop (D, 48) – 1865: ~ (P) – Rezgő nyárfa. [* Valószínűleg elírás; ‹ rom. plop ’nyárfa’] 

Szub greu mori – (hr, 47) – 1902: ~ (kat-t) – rom. sub ’alatt’ + rom. greu ’nehéz’ + rom. moară ’malom’.

Tarna Tàrna (P, 9) – Vö.: Nagytarna.

Tarna patak – 1802: ~ (Szabó: Ugocsa: 438) – 1902: ~ (kat-t).

Tecanilor Tekánilòr (S) – A rom. név (tecani) jelentése ’tekániak’; talán a kárpátaljai Tekeháza (ruszin/ukrán Tekove) falunévből, ’tekániaké’ (?).

Tehén hát – 1865: ~ (P).

Togu lu Iuhas Togu lu Juhász (S) – ’Juhász tagja’ – Tulajdonosa családnevéről. – rom. tog ‹ m. tag ’ –  1 – 5 Ha földterület’

Tonăriţî Tonöric (?). 

Tri Hotară Tri Hotárö (D, 61) – Három község határának érintkező helye. – rom. trei ’három’ + hotar ’határ’.

Uri forrás Uri fòrrás (Fo, ) – Vö.: Fântâna Domnii.
Vale Buni – 1865: ~ (P) – rom. vale ’patak / völgy’ + bun ’jó’.

Vále Frászin – 1865: ~ (P) – ‹  rom. vale’patak; völgy’ + frasin ’kőrisfa’.

Vale gramacs – (hr, 62)  1902: ~ (kat-t).

Vale kerczki – 1902: ~ (kat-t) –  ’Kerczki pataka (völgye)’.

Vale Lukiczki – 1865: ~ (P) – ’Lukiczki pataka (völgye)’.

Vale mare – 1902: ~ (kat-t) – ’Nagy patak’.

Vale Morii Vale Mori (38) – ’Malom pataka’ – rom. vale ’ pataka’ + moară ’malom’

Vale Slojului – (P, 20)  – 1902: ~ (kat-t) ‹ rom. sloi ’jégtábla’.

Valea Băii Válea Băji (P, 19).

Valea Chicira Válea  Kicsirá (P, 28).

Valea Dobruşa Válea Dobrusá (51)

Valea Frasinului Válea Frászinulùj (P, 13) 

Valea Huta Válea Hutá (P, 37)

Valea Morii  Váleá Morii (P, 38)
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Valea Nucului Váleá Nukulùj (Vö, e) – Tulajdonosa becenevéről. – ’ A (Io)Nucué’. ‹ rom. (Io)nuc ’Jani.

Valea Seacă Váleá Szeákö(P,  50).

Valea Seciului  Váleá Szecsulùj (P, 50) – Vö.: Valea Socea

Valea Socea Váleá  Szocsá (P, 50)  – Vö.: Valea Seciului

Vália Mári – 1865: ~ (P) – ‹ rom. N. valia ‹ valea ’patak’ + mare ’nagy’ – ’Nagy patak’.

Valia tiuski Buti – 1865: ~ (P).

Ványapatak felett – 1865: ~ (P).

Văgaş Văgás (hr) – Rom. văgaş ’ vízmosás’, (valószínűbben) ‹ m. vágás ’irtás’

Văgaş lu Volcovici Vögaş lu Vòlkovics (D) – ’ Volkovics irtása’ – rom. văgaş ‹ m. vágás ’irtás’.
Valul Cornet Válùl Kòrnet (Vö) – Növényzetéről. – rom. val ’völgy’, corn ’somfa’.

Valul Frasânulùi Valùl Frászânulùj (Vö.) Növényzetéről.– rom. frasin ’kőrisfa’

Valul Hige Válùl Hidzse (Vö) – ’Hidzse völgye’ ‹ ruszin N. Hizsa ’Kistarna’, rom. val ’völgy’.

Valul Pintii Válùl Pinti (Vö) – ’Pinte völgye’ – rom. val ’völgy’ + csn.

Valul Sloiului Válùl Szlojulùj (Vö) –  rom. val ’völgy’. + Sloiul  (P) ’Sloi völgye’.

Vârful Băile Tarna Vârfùl Băile Tàrna (B, 44).

Vârful Ezuri Vârfùl Ezuri (60).

Vârful Holmul Mare Vârfùl Hòlmul Mare (23).

Vârful Teiului Vârfùl Tejulùj (54).

Viişoare Viisoáre (D, 7) – ‹ rom. viişoară , tb. viişoare ’szőlőcske’.
Virfore – 1865: ~ (P) – Vö.: Széphegy.

Vurvuvurvuluj – 1865: ~ (P) – ‹ rom. szóösszetételből: N. vurvu vurvului ‹ rom. kny. vârful vârfului ’csúcs csúcsa’.

Zápodríni – 1865: ~ (P) – Szláv eredetű (?).

Zarva – 1865: ~ (P) – (talán) rom. zarvă ’lárma’ (?).

* A Pesty Frigyes (P*) gyűjtése adatait Mizser Lajostól vettem át (Mizser 1999: 67).
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